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Abstract 
a

discusses how the meaning of wor
cognitive semantics theory to analyse, how Hausa native speaker extend the meaning of some verbs 

is extended metaphorically, but this paper will use both primary and secondary source of data to 
explain that the word as it is a common source of metaphorical extension in Hausa. It will also 
address the semantic role of the element that relate to the verb in a continuation. Finally the paper 

contribution to the previous literature of Hausa cognitive semantics and generally to the field of 
African language studies. 
 

Muhimman kalmomi: Siffantawa, Fa a a, Kalma 
 
Gabatarwa 

a
anganci angaren adon harshe ne, sannan 

kuma an raba wannan bincike zuwa kashi biyar, na 
kuma ayi bitar 

wannan bincike  akan sa. A kasha na hu u ne aka yi ba a a 
sai kashi na biyar shi ne Jawabin kalmmalawa tare da bayanin abin da bincike ya gano da 
shawarwari. 
 

 

anda aka yi amfani da su don a siffanta wani ko 
wani abu na daban a wata hanya da ta bambanta da yadda ake amfani da su don a nuna cewa 
abubuwan biyu sun ha a siffa 
or phrase used to describe somebody or something else in a way that is different from its normal 
use in order to show that the two things have the same qualities and to make the description more 

a ar 
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da siffofinsu. A I

harshe ce wadda kalma ko magana wadda aka amfani da ita a wani abu, ko aiki, da sauransu sai ta 
fa a a zuwa ga wani, kuma wannan shi ke kawo fa a
kuma ya ruwaito su Lakoff da Johnson (1980) suna cewa gamammen bayani shi ne amfani da 

word or expression normally used of one kind of obejct, action etc is extended to another. This may 
lead to metaphoric change in meaning thus what is now the normal sense of lousy is in origin, a 

general pattern in which one domain is systematically conceived and spoken of in terms of anoth
(Mathews 2005:224). 
 

involve a comparison between two entities 

 
 

 
Akwai ayyukan da aka yi akan wasu kalmomin Hausa wa anda ake bayanin siffatarwar kalmomin 
Hausa a kansu. Gasu kamar haka: 
 

annan kalmomin ta fa a a. 
 a

da yawa ta yadda Hausawa ke amfani da su a maganganunsu na yau da kullum. 
 Duk wa e a 

kan siffantawa da fa a
suka yi bayani. Saboda haka kawo yanzu ba a samu wani binciken da aka yi akan siffantawa 
da fa a  

 
Dubarun Bincike 
A wannan bincike za a 

) 
da Lyons (1996) da sauransu. 
 

 
A 

yadda su ke tunani a 

an y a
Hausawa. 
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Kalmar Ja 
a a zuwa 

wurare da dama. 
 

Ja= kalmar aikatau ce mai karins autin sama (s) sannan kuma ga a aya (BW) ke da kalmar. An ba 

2006:210). 
 

a a wurare da yawa kama (1) Tsokana, (2) [age (3) 

 
a. Ja: Gusar da abu daga wani wuri zuwa wani. Misali: 

Ali ya ja akuya zuwa kasuwa 
Audu ya ja kujera cikin inuwa 
A wa  

b. Ja- Tsokanar mutum ko wani abu 
Bala ya Ja Audu fa a 
Bala ya ja magana 
Kande ta jawo fa a 

 

A wa annan jumloli kalma ja tana nufin a tsokani wani mutun ko wata dabba. A jumla ta farko ja 
na nufin mutum ya tsokanin mutum, jumla ta biyu kalmar ja na nufin tsokano dabba, a jumla ta uku 
kalmar ja na nufin yin wani yanayi ko magana ta tsokana wadda ke sa a yi fa a. 
c. Ja- Raguwar wani abu daga yawansa. 

Rigarsa ta ja sa sama 
Wandon Audu ya ja sama 
Kogi ya ruwa 

 

A nan ja na nufin abu ya rage yawan da ya kamata ya yi ko ya auke sama ya kasa yin tsawon da 
ya kamata ya yi. 
d. Ja- Dalilin faruwar abu, wato kalmar ja na nufin dalilin faruwar wani abu. Misali: 

Audu ya jawo masu hasara 
Halinsa ya ja masa alherin 
Audu ya ja mini sabon aiki 
Wannan aiki ya ja wani aiki 

 

Duk wa annan jumloli na nuna cewa kalmar ja na nufin wani abu ko wani yanayi ya zamo dalilin 
faruwar wani abu. 
e. Ja- Tsawaita, wato a tsawaita lokacin da aka yin abu. Misali: 

Bala a ja aikin har tsawon wata biyu 
Audu ya ja hira har tsakiyar dare 
An ja lokacin aiki da tsawo 
Allah ya ja zamanin ka. 

 

da ya kamata a yi shi. 
f. Ja- Karanta, wata karanta wani abu cikin littafi, musamman littafi mai tsarki kamar Al-

Misali: 
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Ali ya ja baki an fassara 
An ja masa aya don ya gane 
Na ja masu hadisi 

 

Wa e cikin 
littafi mai tsarki na Al-
shi ya sa aka fassara. 
g. Ja- a da wani misali: 

Audu ya ja da Bala 
Almajiri ya ja da malaminsa 
Kana da ja akan maganarsa. 

 

Wa
wani akan abin da ba a yarda da shi ba. 
h. Ja- Tsayar da, wato tsaida abu ko mutum misali: 

Bala ya ja birki ya tsaya da mota 
Audu ya ja linzzami ya tsayar da doki 
Na ja masabirki akan maganarsa 
Yana magana sai na ja masa birki. 

 

Duk wa
ta kai da jan birkin abin hawa, jan brikin abin hawa ya kai ga tsayar da mutum ga yin abu ko 
maganar da yake yi. 
i. Ja-  

Audu ya janye hannunsa daga lamarin 
 

Audu ya janye iyansa daga makaranta 
j. Ja- {ara tsawo ko fa in abu. Misali 

Audu ya ja yadi don ya kara masa fa i. 
 

Wa i. 
k. Ja- Wahalar da, misali 
 Tanko ya ja masa rai kafin ya bashi ku i 

Gambo ya ja mini rai game da aukata aiki. 
 
Wa
kafin a yi masa abu. 
l. Ja- aukar hankali akan wani abu. Misali: 

Iya sa tufafinta ya ja hankalinsa a kanta 
anshin  
awar da ta yi ta ja hankali na a kanta. 

m. Ja- Ha awa da, wato kalma ja a nan tana nufin ha a wani wuri da wani abu misali: 
Ali ya ja layin wutar lantarki zuwa gidansa 
Ali ya ja layin ruwan fanfo zuwa gidansa. 
Gwamnati ta  
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Kamalawa  
a a zuwa wurare da yawa, wannan 

a a, kuma wannan bincike 
a a aya bayan 

gudurnawa ce ga ci gaban harshen Haus  
 
Takaitawa  

a
a a zuwa har 

wurare goma sha uku (13 a su. Wannan bincike za 
a

kalmar Ja ta fa a  
 
Abinda Bincike Ya Gano 
a. a a har zuwa wurare goma sha uku 

(13). 
b. Kuma a wannan bincike an gano cewa duk fa a

agawa daga wani wuri zuwa wani wuri. 
c. aya amma 

 
d. a a da yawa  
 
Shawarwari  
Wannan bince yana ba da shawarwari kamar haka: 
a. 

a  
b. Ya kamata a sanar da alibai irin wa a a domin su 

faidanta da hikimomin da ke cikinsu sabon da ana amfani da irin wa annan kalmomin har a 
 

c. Y a a a wajen aikin 
fassara don samar da fassara mai inganci. 
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